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Segons que'! fayt es gran, per (0 uuyl companyo.

LULL. Desconort ,
XVI.

EXCEL'LENTISSIM SENYOR:

A Seccio Historico-Arqueologica d'aq uest Institut d'Estudis

Catalans, amb el proposit de celebrar dignament el VIe cen­

tenari de la mort de Ramon Lull, proxirn a escaure's, va

encarregar als senyors Jordi Rubio i Balaguer i Ramon

d'Alos, la redaccio d'una Memoria en la qual s'exposes un plan d'inter­

vencio de l'Institut en la commernoracio d'aq uella data. Veus-aqui el text

de.Ia inforrnacio que ells han presentada:

'ANY vinent s'escaura el sise eentenari de la mort

de Ramon Lull, iamb aquest motiu comencen a

aixecar-se veus de distints indrets de dintre

i fora de la nostra terra, demanant la solemnial

commemoracio d'aquella data. Es hora, dones,
que l'Institut d'Estudis Catalans prengui posi­
cions en aquest moviment, que no hauria de

servir de pretext per a festes acaderniq ues de dubtosa efieaeia,
sino per a eonsolidar i donar cohesio a una nova tendeneia critica

que's dibuixa ja fa algun temps en els estudis lulians. !r Sis

cents anys estan per caure des que mort Mestre Ramon, i be

es pot dir que en la seguida cadena dels seus deixebles, sols isola­

darrient i de tant en tant, s'ha alcat algu qui enfoques la seva per­
sonalitat des d'un punt de vista exacte. En el XIV"n segle i princi­
pis del XV", quan els nostres reis cedeixen les habitacions de llurs

palaus per establir-hi catedres lulianes i les nostres dames ne

creen d'altres generosament, en aquell intens moviment nacional,
al qual devem els preciosos ineunables i gotics lulians de Barce-
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lona i Valencia, i a l'estranger els de Venecia, Paris i Li6, predo-
mina clarament l'apreciacio unilateral de Yopus Julia, sols concre­

tada a l'estudi de l'Art General, dislocada del conjunt de la obra
del Mestre. Sembla que aquells comentadors, En Joan Llobet, 0 En

Dagui, 0 el frare de Santes Creus Jaume Janer, etc., no haguessin
compres l'interes huma i passionant que en les generoses tempta­
tives den Lull bategava. Adhuc en les terres de llengua catalana,
quan encara no havia son at la hora de l'oblit total per als nostres
textes literaris, la producci6 poetica de Ram6n Lull roman del tot

desapercebuda, fins pel mateix cornentador d'Auzias March, el
lulista Lluis Joan Vileta, defensor de la ortodoxia del Mestre al
Concili tridenti, i la unica de les seves obres en la llengua original
que la bibliografia catalana pot posar al costat de les edicions de1s
nostres classics fetes en la curta aubada de l'impremta catalana,
es el Bianquerna, i encara traduit en llengua ualenciana, com a

Mallorca mes endavant traduien de l'original vulgar al mallorqui
altres llibres lulians. !f El segle XVJi� senyala a Espanya el

periode de major credit i espandiment per a la doctrina luliana.
Fa la seva entrada triomfal a la Universitat d'Alcala, portat per
En Nicolau de Pax; el cardenal Cisneros reuneix una biblioteca
luliana i subvenciona esplendidament l'edicio de l'Alfons de Proaza
(Valencia, 1515), i finalment, el Concili de Trento alca la prohi­
bici6 que pesava sobre les obres del Doctor IlIuminat, correspo­
nent a l'entusiasta defensa que'n feren principalment els teolegs
catalans i mallorquins, i abans que ells els Reis d'Arago 0 els Con­
cellers de Barcelona. A l'estranger, en canvi, i principalment a

Alemanya, cornenca a enterbolir-se la comprensi6 de 1a doctrina
luliana, a conseqiiencia de l'exagerada importancia donada per
Corn eli Agripa i Giordano Bruno a 1a part purament formal de

la seva logica, En les edicions de Strasburg veiem ja barrejades
les obres autentiques amb les apocrifes, i per fi, ales darreries
de la XVl= centuria, se'ns presenta del tot formada la llegenda
que convertia en un alquimista el filosof mallorqui. Aquesta buida
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anomenada, no sols havta d'esterilitzar en una falsa direccio bona

part dels estudis lulians durant prop de doscents anys, sino tambe

ofegar la produccio autentica den Lull. !T I cabalment a una

orientacio tan equivocada, que a Espanya mai va prevaler, hem

d'agrair el mes gran monument que la ciencia estrangera ha aixe­

cat a la memoria del nostre escriptor. Feia prop de cine anys que

el P. Sollier havia publicat el seu estudi sobre la vida i obres den
,

Ramon Lull, alcant la seva veu contra la falsa escola que en molts

centres europeus. semblava predorninar. En aquellllibre (Ambe­
res, 1708), se resumfen les serioses investigacions que molts lulistes

d'Espanya, i molt especialment el nunquam satis laudatus Custu­

rerius, com deia son germa de religio, havien dedicat a la vida i

escrits den Ramon Lull, i en un capitol especial, aprofitant i refor­

cant els arguments de l'historiador de Mallorca, en Vicents Mut,
i fins den Wadding, se demostrava que el Beatus Raymundus nihil

explorauisse periclitatione chimica. A pesar de l'autoritat del

savi bolandista, Iu Salzinger, despres de llarges recerques biblio­

grafiques que no arribaren a obrir-li els ulls, se tancava en una

torre d'un vell castell del Ducat de Bergen, per a buscar la pedra
filosofal, voltat de codis i edicions lulianes i sota l'alta proteccio de

l'Elector Joan Guillem. L'unic Ielic resultatd'aquelles vanes temp­
tatives, foren la magna edicio Maguntina i la immensa arreplega
de codis c�talans i llatins de Mestre Ramon, arrencats pero de la

nostra terra, que fan avui de Munic el mes copies diposit dels seus

escrits. !T Com tants cops sol ocorrer, una obra guiada per una

deria Iantastica produi resultats ben aprofitables, i tingue en la

nostra terra gran ressonancia. Salzinger era nomenat Doctor de

la Universitat luliana de Mallorca, i la seva edicio constituia una

de les mes fermes bases en que s'apoiaria per destruir les argucies
d'un P. Feijoo el savi P. Pasqual, a qui no s'ha agrait encara prou

l'estorc de solid i imparcial treball que Ies Vindiciae lulianae

representen. !I EI segle XIXe i la renaixenca catalana havien

de fer girar els ulls reflexivament al desconegut valor literari
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i linguistic de la cbra luliana. En Jeroni Rosse1l6, de Mallorca, a

l'iniciar la publicaci6 dels escrits originals de Mestre Ram6n,
preparava una nova epoca en la historia del lulisme, en la qual
molt mes que l'examen de la justesa de les seves proposicions
o la Uur acceptacio com a metode, interessarta l'escatir la posicio
espiritual den Lull davant dels problemes que's presenten a la

intelligencia humana, i la fecunda unitat d'idea i accio amb que
intentarta resoldre'ls. !f En Menendez Pelayo, que tantes planes
de la nostra historia literaria ha fet reviure a I'illuminar-Ies amb
la seva generosa critica, es tambe qui per primera vegada va

sentir l'intens valor poetic de la vida 'del solitari de Miramar. Ell

es qui, amb el memorable Discurs llegit a Mallorca en 1884, va

retornar-nos la visio integral de la seva imatge mig esborrada.

!f Desde llavors, alcada la barrera amb que el criteri tancat de

les escoles havia acabat per isolar-la i fer-la incomprensible, la

dramatica figura de qui tant ennobli la nostra llengua es a tota

hora ben viva i bategant en nostre record. !f La projectada com­

mernoracio no sera, doncs, cap festa de pura arqueologia 0 erudi­

cio literaria, que pugui dur-se a efecte dins les quatre parets d'un
cercle d'iniciats, sin6 que dura aparellada l'adhesio de tots els .

qui, parlant 0 no la llengua de Ram6n Lull, hagin sentit l'atraccio
,

d'aquell prodigi de generosa activitat que va guiar la seva exis-
tencia. !f Pero la mateixa popularitat del Beat Ram6n, que
donara proporcions de festa nacional al sise centenari de la seva

mort, al mateix temps que assegura el que no quedi desates l'as­

pecte sentimental que ha de revestir la commemoraci6 de qui,
com ell, es cam i sang de la nostra tradicio, permet concretar

la intervenci6 de 1 'Institut en forma cientificament especialitzada,
que pugui servir de punt de partida per a ulteriors estudis.
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AP obra de necessitat mes immediata que l'edi­

cio de les obres lulianes conservades en ca­

tala. Podra semblar aquesta produccio curta

en nombre, si la cornparem amb la llarga serie

de llibres que sols ens han arribat en llati,
pero es indubtable que constitueix, fins pres­

cindint de son in teres filologic, la part de

Y opus Julia de 'major valor afectiu i la que mes aviat, sense

necessitat d'exegesi, pot posar-se directament en contacte amb

les nostres gents. La constancia i escrupulositat en el treball de

que dona mostra la Comissio Editora d'obres de Ramon Lull,
de Palma de MaHorca - que amb la terminacio, anunciada per a

ben aviat, del magne Libre de contemplacio, ha reincorporat
a la Iiteratura catalana una de les obres mes extraordinaries

que cap literatura vulgar mig-eval pugui presentar en el genere
especulatiu -, permeten considerar aquesta tasca com immillo­

rablement atesa, i encaminar en altra direccio els esforcos de

l'Institut, sens perjudici que contribueixi en alguna forma a I'es­

tampacio del Blanquerna, amb la qual, valent-se de la nostra

copia Iotografica del text muniques, projecta la Cornissio cele­

brar el centenari vinent. � Els lulistes mallorquins que integren
la Cornissio , han sentit sovint la falta d'un instrument preparatori
i auxiliar de treball, que en alguna ocasio s'es feta dolorosament
sensible. Ens referim a la bibliografia dels textos manuscrits de

Ramon Lull, sense la qual es prematur pensar en la seleccio i tria

dels millors cedis, que una edicio critica imposa. Aixi ho va

cornpendre, ja fa mes de cinquanta anys, el que inicia la publi­
cacio de les obres Iulianes, i fruit del seu treball fou una biblio­

grafia que la Biblioteca Nacional de Madrid, on se conserva

inedita, li premia en 1861, i es avui dia la fita d'una orientacio

remarcable, que es molt de doldre que no hagi sigut abans

seguida. Pero aquest treball, que En Rossello redui gairebe a

Mallorca, es precis estendre'l a totes les biblioteques nacionals
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i estrangeres on puguin trobar-se codis de RamonLull, Anant per

parts, examinant un a un els fons mes importants i drecant-ne el

cataleg respectiu per reunir i cccrdinar despres el resultat en

un volum de sintesi final, arribarfem de segur a anotar una xifra

tantastica de codis, que constituirien el monument mes grandios
que poguessim alcar al poeta filosof. ! A proposit d'aixo, s'ha

fet no tar en altres ocasions la necessitat de no reduir l'escorcoll

als manuscrits catalans, sino d'estendre'l tambe als llatins, si no

volefn mutilar la complexa personalitat del Venerable rnallorqut,
subjectant-la a un exclusivisme literari i linguistic, que fora mal

aplicat a una actuacio tan universalista en el proposit i els pro­

cediments com fou la de Ramon Lull. No's pot negar que es

als textos llatins on hem d'acudir molts cops en tiltim terme,

per a abarcar en tots sos aspectes la seva significacio litera ria

i filosofica. Recordi's tambe que es poe 10 que coneixem de la

produccio dels deixebles i comentadors lulistes en el segle XIVe i

principis del XVe, que judicant pel que deixa endevinar el resso

de les polerniques d'aquell temps, degue ser prou abundosa.

Aquesta incomprensible solutio de continuitat, que no s'ave ambo

la copiosa literatura luliana que'ns ha salvat la impremta dels

segles XVe i XVl+, desapareixera sens dubte el dia que s'hagin
estudiat a fons els manuscrits de les ciutats on fioriren les escoles

de devots del Mestre. � La bibliografia dels codis i imp res os

lulians, fa ria possible l'establir documentalment el cataleg defi­

nitiu dels escrits del nostre autor. Des de les llistes fetes en vida

de l'autor (1311), moltes vegades s'intenta semblant tasca. Recor­

dem aqui, com es de justicia, les primeres .temptatives de Bou­

velles, A. de Proaza i Pax, i les seves successives ampliacions
fins a arribar als de Wadding i Nicolas Antonio, reproduits mes

tard pel P. Custurer i el P. Sollier, i en el mateix segle XVIIIe els

de Salzinger i el P. Pasqual, base gairebe unica de la c1assifi­

cacio de i'Histoire litteraire de la France, i avui dia encara de

consulta indispensable per la justesa de crftica amb que foren
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drecats, Ells constitueixen els precedents de la bibliografia que
avui demanem com un ideal, i han d'esser la pedra de toe de la

seva exactitut. !I Els treballs que a la bibliografia luliana dedi­

qui l'Institut no seran mes que una conseqiiencia del primer pas
donat a l'encarregar al plorat amic Mateu Obrador, que ja parti­
cularment havia dut a cap tasca igual a la Biblioteca Marciana

de Venecia, l'inventari dels codis catalans den Lull, existents

a Munic i Mila. Persis tint en igual orientacio, el senyor Rubi6

i Lluch, des de la seva catedra de Literatura catalana i en un

sumari que publica de les seves llicons, va exposar, en linies

generals, la producci6 en vulgar de Mestre Ram6n, prou nom­

brosa i que indubtablement anira augmentant com mes s'eixam-
. plin els horitzons de la bibliografta luliana. En aquella ocasio
excita ardentment sos deixebles a ocupar un Hoc en l'empresa
tants cops somniada i senyala la proxima data del centenari lulia,
com la mes indicada per.consagrar-Ia amb l'exit.

A crida ha trobat sos seguidors entusiastes, i

despres de prop de dos anys de preparacio
silenciosa, apareixen a flor de terra els fona­

ments de les construccions futures.' Es bora,
doncs, que l'Institut arreplegui tots aquests

esforcos, aglutinant-los 'amb l'autoritat del seu

prestigi iamb la Iorca d'atraccio de les obres

collectives. !I Els joves Estanislau Duran i Elles Regent, se

proposaren fer la bibliografia de les edicions lulianes. Despres
d'un detingut periode d'estudis preparatoris, assajaren llurs for­

ces en el ric fons d'impresos de la nostra Biblioteca Universi­

taria. L'estudi personal i directe a que sotmeteren els exemplars
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descrits i la justesa i claretat de criteri bibliografic amb que
construiren Ja part 'que podriem anomenar arquitectonica de llur

treball, mereixeren que l'Institut els dones la seva confianca,
encarregant-los una exploracio d'igual caracter en les bibliote­

ques mallorquines, el Desembre de 1913. Avui podem dir que
tenen gairebe completa la bibliografia de les edicions d'obres

autentiques de Ramon Luli, des dels rarissims incunables bar­
celonins den Pere Posa, fins ales modestes edicions setcentistes
den Capo 0 la Viuda Frau, a Mallorca. Han sigut de parer els

senyors Duran i Regent, amb rao, d'incloure en la bibliograffa
que projecten, les obres falsament atribuides a Ramon Lull, prin­
cipalment d'alquimia, en que tant riques solen ser les colleccions

estrangeres, i per completar 11ur investigacio en aquest sentit,
s'han dirigit ales biblioteques frances.es i alemanyes mes impor­
tants per a l'objecte, gracies a la qual cosa han vingut en coneixe­
ment de l'existencia d'algunes impressions ignorades. Res podra
igualar, en Quant a la pintoresca varietat del contingut, la biblio­

grafia de les obres impreses de Ramon Lull 0 a ell referents,
que preparen els esmentats amics; sera la vivent exposicio de la

historia de l'escola luliana, reflectada en la impremta, des de les
severes estampacions gotiques, fins als panegirics i sermons ma­

llorquins, passant per les impressions tedesques de Colunya,
Francfort 0 Strasburg del Vademecum, el Testament, 0 el llibre
de la quinta essencia, on els nostres Ramon Lull i Arnau de
Vilanova semblen voler representar amb En Joan de Peratallada,
el triunvirat de les ciencies naturals a l'Edat mitjana.

9
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o menys important que aquesta tasca per a la

definitiva fixacio de Yopus Julia, ha de ser

la bibliografia dels codis del nostre Ramon

Lull, conservats ales biblioteques d'Europa.
Paris, Oxford, Munic, Mila, Roma, Palma

de Mallorca, son, entre molts altres, verita­

bles panteons de la literatura luliana. De

cap altre escriptor catala, i de pocs de l'estranger, se troba tal

abundancia de codis a Europa. EI prestigi universalment sentit

de la seva personalitat, l'infadigable proselitisme de sos deixe­

bles, fins les apassionades invectives de sos detractors i la suges­

tio de la seva fama de devot de l'ocultisme, multiplicaren per tot

arreu les copies dels seus llibres. � Un dels firmants d'aquesta
exposicio, valent-se de l'oportunitat de la seva estada a l'Escola

Espanyola d'Historia i Arqueologia de Roma , ha drecat el cata­

leg dels codis lulians de les seves biblioteques. Les seves recer­

ques se dirigiren especialment a la Vaticana i al convent de Sant

Isidre. La importancia d'aquella colleccio de mes de 80 manus­

crits, en gran part dels segles XIVe i XVe, es que, fora d'un

parell 0 tres, son desconeguts gairebe per complet dels lulistes

i bibliografs moderns. Despres del ric fons Julia de Munic, la

serie de manuscrits lulians de Roma amb unes 180 obres dife­

rentes, bastants d'inedites i fins algunes de desconegudes, sera

l'aportacio mes important a la ja fabulosa bibliografia del gran

poligraf mallorqut. !f Parlant d'Alemanya, n'hi ha prou recor­

dant la inestroncable mina de la Biblioteca Palatina de Mannhein,
avui a Munic, per donar-li el Hoc privilegiat que li pertoca entre

les nacions a la qual ha correspost una mes rica herencia d'escrits

lulians. Dues llargues mesades dedica un altre dels abaix firmats

a l'estudi del fons llatf de Munic, completant aixf la feina que

l'Obrador va proposar-se fer en 1908 amb el catala. Constitueixen

aquell fons uns 186 codis lulians, del quals son la meitat dels

segles XIVe i XV!':, i pot dir-se, amb veritat, que llevat d'uns

•
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pocs tractats que l'Alos ha descobert aRoma, el cataleg del fons

muniques fora el de tota la produccio Juliana avui existent. Infi­

nidament menys riques en aquest sentit son les biblioteques de

Berlin i Dresden. En canvi, va ser una veritable sorpresa l'estudi

fet per un de nosaltres, gracies a una comissi6 de l'Institut, de

la colleccio luliana de la vella esglesia d'Innichen, denunciada

pel P. Keicher en el seu solid treball sobre Ram6n Lull. En un

bell rec6 de mon, a 1,200 metres d'altura, en el Tirol, se conserven

una serie de manuscrits i impresos del segle XVe, estojats en una

sala que guarda tot el repos d'una biblioteca monacal. Alli es

recolliren uns 16 codis llatins de Ram6n Lull, tots de la mateixa

procedencia, que contenen uns 80 tractats lulians, algun per cert

ben poe conegut. !f La publicaci6 de l'inventari de Munic resul­

tarta incompleta, sense l'estudi de la Iormacio d'aquell diposit,
Sabent que aquest tema i el no menys interessant de la historia

de l'edicio .maguntina eren l'objecte d'un estudi per part del

Dr. A, Gottron, de Mainz, deixeble del Professor Finke i ja cone­

gut per una altra monografia luliana, consegufrem d'aquell que

cedis a l'Institut la publicaci6 del seu estudi, per al qual ha

pogut aprofitar, ames dels documents de l'arxiu de Mainz i

Wiirzburg, el curi6s manuscrit que conte la correspondencia de

l'Elector amb els PP. Custurer i Sollier, sobre llur recerca de co­

dis lulians. No cal encarir l'importancia del definitiu esclariment

d'un fet tant significatiu en la historia del lulisme, corn la obra

de l'edicio maguntina, que dou per a sempre mes l'epoca de la

llegenda alquimista, i inaugura gloriosament les impressions lulia­

nes basades en la recerca crttica del textos originals. !f Pero

el prestigi dels diposits de l'estranger, no'ns ha de fer oblidar la

riquesa que en cedis i documents lulians conserven les nostres

biblioteques. El cataleg dels pocs coneguts de les ptibliques i pri­
vades de Mallorca, en el qual treballa l'exacte coneixedor de

les coses de la illa, D. Estanislau Aguilo, serta de desitjar que fos

aviat terminat i dut a l'impremta.
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QUEST es, sens perjudici d'altres iniciatives mes

generals que l'Institut prengues, d'acord amb

les altres societats culturals de terres de llen­

gua catalana, el camp en que, al nostre enten­

dre, s'hauna de fer sentir la seva accio in­

terna, corresponent al caracter despecialitzada
accio que li senyalen, tant la seva carta de

constituci6 com la tradici6 dels anys que porta de vida. � Co­

rresponent, doncs, a l'honros carrec que va fer-nos la Seccio

Historico-Arqueologica de l'Institut, proposem en aquestes breus

indicacions, que no tenen la pretensi6 de esser completes ni orde­
nades amb rigor cientific: 1. La creacio, amb motiu del proxim
centenari, d'una comissi6 d'Estudis histories lulians, organitzada
per l'Institut, que cuides de coordinar els esforcos dels erudits

catalans que's dediquin a treballs bibliografics 0 literaris sobre
Ramon Lull. La seva bibliografta definitiva i rigorosament histo­
rica i la publicacio d'un recull critic de documents a ella relatius,
com a base d'una historia del lulisme; l'estudi de la iconografia
luliana, a la qual ha fet ja curioses aportacions el Butlleti de la

Societat Arqueolog ica de Palma, i per a la qual els codis histo­
riats donarten interessantfssims materials; l'inventari i extracte

dels processos sobre lulisme, que al costat de son interes essen­

cial ne presenten un altre no menyspreuable com a documents de

la historia local..., tot son assumptes que esperen un investigador
que s'hi dediqui. 2. Demanar a nostres Corporacions Patronals,
la Diputacio Provincial i l'Ajuntament de Barcelona, que donguin
a l'Institut els medis extraordinaris suficients per solernnitzar
el VIe centenari de la mort de Ramon Lull amb la publicaci6 d'una
serie de Estudis bio-bibliografics lulians, que podrta obrir-se
amb els segUents treballs, que seran ben aviat en disposicio
d'anar a l'impremta: a) A. Gottron: L'edicio maguntina de Salzin­

ger, amb l'estudi de la formacio del diposit de Munic, i el cataleg
dels codis lulians a Mainz; b) Duran-Regent: Bibliografta de les
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obres impreses de Ramon Lull; c) Aguilo: Cataleg dels manus­

crits lulians a Mallorca; d) Alas: Cataleg dels codis lulians de

Roma; e) Rubio: Cataleg del codis lulians en llatf a Munic.

!f Barcelona, 15 d'Abril de 1914. !f JORDI RUBI6 I BALAGUER.­
RAM6N D'ALOS.

Aquesta memoria va esser llegida i aprovada en Sessi6 del dia 2 I del

mes corrent, acordant-se transrnetre-la a aqueixa Excel-Ientissima Cor­

poracio. !f Deu guardi molts anys V. E. !f Barcelona, 30 d'Abril

de 1914.

EL PRESIDENT

A. Rubio i LIuch

•

HL SECRETARI

M. S. Olivet'

,;
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MEMORIES I DOCUMENTS DELS TREBALLS

FETS PER L'INSTITUT D'ESTUDIS CATALANS

FASCICLES PUBLICATS

I.-Memoria presentada per l'Institut d'Estudis Catalans al ExcelIent issirn Senyor Al­

calde de Barcelona proposant la fundaci6 d'una Biblioteca Catalana, i llegida en

consistori del di a 13 de Novembre de 1907.-Barcelona, 1907.

2.-Dictamen-acord de l'Institut d'Estudis Catalans proposant a la Excma, Diputaci6 Pro­

vincial de Barcelona l'adquisici6 de la Biblioteca Agl1ilo.-Barcelona, 1907.

3.-Memoria presentada als Excel'lentissims Senyors President de la Diputacio i Alcalde

de Barcelona, per l'Institut d'Estud is Catalans, donant compte dels treballs fets des de

la seva fundacio fins al31 de Desembre de 1908.-Barceiona, 1908.

4. -Informe que l'Institut d'Estudis catalans va trasladar al Excellentissim Senyor Pre­

sident de la Diputaci6 de Barcelona, sobre l'estat d'alguns arxius de Catalunya i la

conveniencia de la seva miller instal·laci6.-Barcelona, 1908.

5.-Memoria presentada per l'Iustitut d'Estudis Catalans als ExcelLent issims Senyors Pre­

sident de la Diputaci6 i Alcalde de Barcelona, donant compte dels treballs fets durant

l'any 1909.-Barcelona, 1909.

6. -Memoria presentada per l'Institul d'Estudis Catalans als ExcelIent iss ims Senyors Pre­

sident de la Diputaci6 i Alcalde de Barcelona, donaut compte dels treballs fets durant

l'any 1910.-Barcelona, 1910.

7.-Exposici6 d'un pIa de publicaci6 de les Crouiques Catalanes.-Barcelona, 1912.

8.-Memoria presentada per l'Institut d'Estudis Catalans als ExcelIentfssims Senyors Pre:

sident de la Diputaci6 i Alcalde de Barcelona, sobre la celebraci6 del VIe Cenlenari

de la mort de Ram6n Lull.

('

....
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